Primo

OAHI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

ZTI®OTHZ ZYNEXOYZ POHZ/DIRECT JUICER
MONTEAO/MODEL: PRDJ-40264
220-240V~50/60Hz - 160W

MapakaAoUHEe d1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYieg

XPNONG NpIv TNV XPNON TNG CUCKEUNG KAl PUAAGETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKNA XpRon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHIIEZ I'TA THN AZ®AAEIA ZAZ

'OTav XPNOIMONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa npénel va
akoAouBeiTe kKanoleg BaoikEG NPOPUAGEEIG yia Thv ac@aAsia
oag, ONwc ol akOAouBEeg:

1.

w

AiaBaoTe NPOCEKTIKA OAsgg TIG odnyieg npiv
XPNOIHOMNOINCETE TO NPOIOV, MOTE Vva AnoPUYETE TIG {NHIEG
nou npokaAoUvTdl anod KAakn Xpnon n EcPAaApéEvo XEIPICHO.
ZUvO£0TE TN OUOKEUN Ot Mpia npida napoXnG NAEKTPIKOU
PEUHATOG 220-240V Kal NpPIV TN OUVOEOETE, BEBAIMOEITE OTI
TA OTOIXEiIA TNG TAONG TNG TA onoia avaypdagovTral nave oTn
OUOKEUIN avTIoToIXoUV HE Ta OTOIXEia TAoONG TG oIkiag oag.
MnVv aQrnveTe MNOTE TNV OUOKEUN Xwpic emTnpnon OTav auth
AgiIToupyei. KpatioTe TNV gakpld ano naidid kal adtoua nou dev givai
Ikava va Tnv XpnoiJonolinoouy.

Mpog anoguyn @wTiag, nAektponAndiag kar niGavou
TPAUHATIOHOU, uNV BUBICETE NOTE TNV CUOKEUN N TO KAA®Si0
N TO PIG TNG HECA O VEPO N O€ ONoIOdANOTE AAAO UYypo.
MpooTaTeUaTE TN CUCKEUN and To VEPO.

XpeldaleTral  NPOOEKTIK e€mTnpnon OTav n  OUOKEUNR auTn
Xpnolgonoleital napouadia naidiwyv. KpaTroTe Tn OUCKEUN O€ OnUEio
nou dev pnopoUV va Tn ¢TAacouv Ta naidid.

H OUuOKEeUR AuTH HNOPEiI va XpnoiponolgiTal and naidia ave
TV 8 ETOV KAl andé AToga Nou n QPuUOIKN, | NVEUHATIKA i
WUXIKR TOuG Kataoraon, | n €AAsIYn OXETIKAG EUNEIpiag A
YVOOE®WV Oev TOUG EMITPENEl TNV ao@aAn XpRAon Tng
ouokeunG, MONON E®OZON ENITHPOYNTAI H TOYZ EXOYN
AOOEI ZA®EIXZ OAHTIIEZ I'A THN OPOH KAI AZ®OAAH
XPHZH THZXZ ZXZYZKEYHZ AMNO ENA ENHAIKO ATOMO TO
ONOIO EINAI YNEYOYNO I'A THN AZ®AAEIA TOYZ KAI
EXOYN KATAAABEI TNAHPQX TOYX ENAEXOMENOYZ
KINAYNOYZ ANO EZ®AAMENH XPHZH THZ ZYZKEYHZ. TA
MNMAIAIA AEN OA NPENEI NA NMAIZOYN ME TH 2YZKEYH. O
KadapioHOG Kal N CUVTAPNON TG CUCOKEUNG Osv Oa npEnel va
vivovTalr and naidia, napa povo epoOoov sniTnpouvTdl Kdl
€ival avm ToV 8 eT@V. KpATROTE T CUCOKEUN KAl TO KAA®J310
TNG HakpIa and naidia nAIKiag KaTtw Twv 8 ETWV.

Ta naidid xpeldalovral MPOCEKTIKN EMITAPNON ®OTE va HNv
«naifouv» e TNV OUOKEUN.
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XPNOIYOMNOINCTE TNV CGUOKEUR auTr MOVO Yid OIKIakKr Xpnon Kal
oUNQWVa PE TIC 0dNnyiec Nou Neplypa@ovTal o€ autd To gyXEIpidio.
MPOZOXH: O HEYIOTOG XPOVOG AEITOUPYIAG TNG OUOKEUNG
autnGg Oev npénel va &engpva TOUG 15 KUKAOUG HME
diakonToHevn XpnAon: 15 JdsutepoAenta Asitoupyia / 15
OeuTepOAenTa avanauon. MOAIG oAokAnpwOoUvV o1 15 kKUKAOI
d1akonTOHEVNG AsIToupyiag, o XpOvoG avanauong TNG
OUOKEUNG 0a npénel va €ivar 20 Aenta npiv Thv €NOHEVN
XpAon TngG.

Mnv XPNOIYOMOIEITE TNV OUOKEUN KOVTA N navw o€ (e0TEC
eMPAVEIEC.

ANooUVvOEOTE TNV OUOKEUR danoé To peupga oTtav dev. ThV
XPNOIKJONOIEITE Kal Mplv Tov. Kadapiopgo Tng. AnoouvdEoTe TN
OUOKEUN KAl aprnoTe TNV VA KPUWOEI TEAEIWG NPIV va anopakpUVETE
I va enavaTtonoBeTHOETE Ta €EapTAPATA TNG N va NANCIACETE PEPN
TNG OUOKEUNG Mou KIVOUVTdl KATA Tn A€IToupyid TnG KaAl npiv Tov
kabapiouo TnG.

Mpiv TN Xprion, EAEYXETE To KAAWDIO KAl TO QPIC TNG CUOKEUNG Yia
TuxOVv (pBopec.

Mnv A&ITOupyeiTE 0NoIadrnnoTE CUCKEUN av To KAAwdIo N To QIG TNG
napouaialouv ¢Bopda n av n ouokeurn Oev AITOUupyei owoTd N av
EXEI NETEl KATW 1 £XEl POBApei e onolodrnoTe Tpono. MnyaiveTe Tnv
O0TO NANCIEOTEPO €EOUCIOOOTNHEVO KEVTPO ZEPRIG yia EAEYXO Kal
TuxOV €nioKeun n puBuIoN.

Av To KAA®JIO TNG CUOKEUNG I TO PIC TNG £XOUV XaAdaoel, 6a npenel
va avTikataotabolUv pOvo and Tov KATAOKEUAOTH ) ano €vav
€EEIDIKEUPEVO TEXVIKO OE €va €E0UCIODOTNHEVO KEVTPO ZEPRIG NPOC
ano@uyr TuUXOV TpaupaTiopoUu oac.

Mnv XpNOIHOMNOIEITE TNV CUCKEUN O EEWTEPIKOUG XWPOUG KAl
EXETE TNV NAvTOTE O §NPO nepiBaAdov (Xwpic uypacia).
Mnv XpNoIJONoIEiTE NOTE €EapTRUATa Nou Ogv oUCTHVOVTAl and Tov
kaTtaokeuaoTr. Kam TETolo Ba fTav enikivbuvo yla ToV XPRnoTn
kabwg Oa unopoUce va npokaAeoel QwTIA, nAekTponAn&ia kai
néavo TpaupuaTIouo.

MoTE YNV METAKIVEITE TNV OUOKEUN TPABWVTAG TNV ano To KaAwolo.
BeBaiwBeiTe 0TI To KAAWDIO TNG CUOKEUNG OgV KPEUETAl ANO TNV
akpn Tou TpanedioV r Tou NAyKOU GTOV OMoio £XETE TOMOBETATEI TN
OUOKEUN Kal OTI degv Pnopei va WnNAexTel o€ aAAa npdyuarta e
ornolodAnoTe TPOono. Mnv TUAiyeTe To kaAwdio yUpw and Tnv
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OUOKEUR Kdl Pnv To Auyilete. Mnv a@rvete To KAAWdIO TNG
OUOKEUNAC va aKouuna f va Bpioketal kovTa os {eoTd avTiKeEipeva.
TonoBeThoTE TNV OCUOKeUn nNavw o pia €ninedn kal oTadepn
enipavela. Mnv TonoBETEITE TN CUCKEUN KOVTA ) NAvw N PECA o€
NMNYec BepPOTNTAC ONWCG NAEKTPIKES Kouliveg ) kKouliveg uypaepiou,
NAEKTPIKOUG pOUPVOUG I POoUpVAKIaA ] PoUpVOUG NIKPOKUPATWY.
Mnv ayyileTe Ta KIVOUPEVA PEPN TNG CUOKEUNC.

Mnv OUVOEETE MOTE TNV OUOKEUN O XaAaoupevn npida kai pnv
XPNOILJOMOIEITE MOTE TNV OUOKEUN PE XaAaopévo KaAwdio 1 @iIc.
OnologdNANOTE E€AEYXOC, EMIOKEUN N puBMION TNG OUOKEUNG Oa
nNpEnel va yiveral yovo ano €EeIdIKEUUEVO TEXVIKO Npoownikd Ot €va
ano Ta eEouaiodoTnuEva KEVTpa ZEpPIC. Epyaaieg eniokeung and un
€€EIDIKEUPEVO NPOOWNIKO PMOPEI va odnynoouv O akpdio Kivouvo
yla Tov XpnoTn.

Mnv kaBapileTe NOTE TA AMOCNWHEVA MEPN TNC OUOKEUNG
XpnoligonoiwvTag okANpa epyadAsia  kabapiopgou  OnwG  n.xX.
KabapIoTIKA ) CUPPATIVA GPoUYYyapdakia r aiia diaBpwTika UAIKA.
Ma va anoguvJyETETE T CUOKEUN BYAATE To @QIG TNG ano Tnv npia
KPATWVTAG NAVTOTE anod To @I¢ Kal Oxl TpaBwvTac and 1o KaAwdio.
H ouokeun auTn €ival KATAOKEUAGUEVN MOVO Yid TO GOTUWINO
€onepIdocIdwV PpoUTwV (M.X. AgPovia Kal nopTokaAid). Mnv Tn
XPNOIKONOIEITE YIa va oTUYETE AAAou €idoug @pouTa.

Kapia €ublvn Oev @Epel O KATAOKEUAOTAG N O €EWNOPOG Yia
onoladnnoTte ¢nNuIA MNopei va npokUWel | yid TpAUHATIONO Tou
XpPNoTnN 1 AAAwV aTOPwV n onoia NPoEPXETAl anod Pn CUPNOPPWaOn
ME TIC 0dnyiec autoU Tou egyxelpidiou r and onoladnnoTe AAAn
€0QAApévn Xpnon n AaBog XeIpIoNo TNG OUCKEUNC.

duAa&te auTEg TIG 0dNnYieg yia niBavi HEAAOVTIKA XpRon.

H ZYZKEYH AYTH EINAI KATAZKEYAZMENH MONO I' 1A
OIKIAKH XPHZH



Mé£pn TNG CUOKEUNG:

1.MeydaAog KWVOG (oTUYIPO
NopPTOKAAI®V)

. MIkpOC KWVOG (OTUWINO AEPOVIWV)

. AVOEEidwTO PIATPO XUMOU

.Aoxeio xupou

. 2TOHIO PONC XUMOU HE OTOM PONG

. XelpoAaBn

.KepaAn nieong @polTwv

.AEovac nepioTpoPng

.Kupiwg owpa (Baon poTEP)
OUOKEUNG

OLoNOOULThA,WN

Mpiv TNV NpwTN XPRON:

1. BydATe TO OTiPTN 0AG and To KOUTI TOU KAl AnoPakpUVETE OAa Ta
UAIKG ouokeuaoiag. BeBaiwBeite 611 0Aa Ta €€apTriuaTda Tou Eivail
nAnpn kai 671 oUTE 0 OTiIPTNG oUTE Ta EEAPTANATA TOU Napouaialouv
kanoia ¢Bopd.

2. KaBapioTe kal oTeEyvWOTE OAA TA ANMOCNWHEVN YEPN KAl EEAPTANATA
TNG OUOKEUNG Ta onoia £€pxovTtal o€ naen He TpoQiya (ppolTa &
XUHMOG) O1e€0dIka, akoAhouBwvtac TIC odnyieg Tng &vOoTnNTag
«KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH>.

ZuvapHoAoynon TnG CUOKEUNG:

H ouokeur anoTeAeitTal and 3 Kupiwg TUAUATa:
1. Tn povada Baong YoTEP

2. To PUNWA Xupou

3. To oloTnua oruywipatog (@iATpo kal Kwvol).

SZUVAPHOAOYRAOTE TN OUOKEUR OKOAOUO®VTAGC TA NAPAKAT®
BAupara:

AvaonKkwoTe Tn XeEIpoAdPr Kdl TOMNOBETAOTE TO MWNWA XUPOU oOTOV
NeEpPIOTPEPOPEVO AEova, Nou BpioKETAl OTNV KOPUPN TNG Hovadac Baong
HOTEP, Kal BeBalwBeiTe OTI £xel ToNoBeTNOEI pe aopaAeia oTn B€on Tou
navw orn yovada. TonoBeTHOTE TO CUCTNHA OTUWIUATOG OTO ECWTEPIKO
TOU PNWA YXUphoU (MpwTa TO QIATPO Kal KATOMIV TOUG KWVOUG) KAl
ao@aAioTe To oTn B£0n Tou. TWPA N CUOKEUN €ival €Tolyn yia Xpnon.



A&giToupyia:

H ocuokeury autn dev €xel diakonTn. KareBalovrac Tn xeipoAaBn kai
aoKwVTAc nieon nadvw oto ppoUTo, 0UCIACTIKG AOKEITE Nieon NAvw oTo
oUoTNUa oTUWIPAToG, 0 KWVOCG OTuWinuaTog apxilel va nepioTpEPETAl,
€EAYOVTAC TO XUMO KAl OUAAEYOVTAC TOV OTO PNWA XUMOU. Av n nieon
OTAUATAOEl va dokeiTal gTto oUoTnua oTuwipatog, To pnxavnua 6a
oTauaTnosl auTouaTa.

Av BEAETE 0 XUPOG va TpeEel an’ euBeiac oTo NOTRPI 0AC, TOMNOBETNOTE
TO NOTAPI 04aG KATW ano TO OTOMIO Kal KATOMIV OnpwETE eAaPpd TO
OTOMIO MPOG TA KATW YIA VA TO ANACPAAICETE KAl va ENITPEYETE TN pon
TOU XUpdoU OTo noTnpl.

XpRon TnG CUOKEUNG:

1. MAUveTe kKaAG Ta @poUTA NOU BEAETE va OTUWETE KAl KATOMIV KOWYTE
Ta oTn YEoN.

2. JUVOECTE TO (IG TNG CUOKEUNG oTnv npida napoxng NAekTpikoU
peliyaTog.

3. ZTnV NepinTwon nou BEAETE va CUAAEETE TO XUNO PEoa oTo JoxEio
XUMOU, BeBalwOeiTe OTI TO OTOHIO PONC XUMOU €ival KAEIoTO (oTnVv
avw B6€on Tou).

4. Katéniv TonoBeTHoTE TO MICO TOU @poUToU NAvVw OTOV avdaAoyo
KWOVO OTUWiPaTog (MIKPOG KWVOG Yia AEPovIa / PHeydAog KWVOG yia
nopTokdaAla), KaTeBAaoTe Tn XEIPOAAPN KAl MPOCEETE WOTE N KEPAAN
nieong @pouTwv va eubuypappileTal Ye To PpoUTO 0AC WOTE va
yivetal owoTto oTUuwiyo. To poTép Ba Eekivhoel Tn AsiToupyia Tou.
Katoniv o XUPOG o onoiog dnuIoupyeiTal NEPTEl JEOA OTO PNWA EVE
0 MOATOC KAl TA UNOAEIJPATA napapevouv navw oTo PiATpo.
MPOZOXH: MoTE unv MELETE Ye geydAn dUvapn 1o @poUuTo Navw
OTOV KWVO YIaTi KaTl TéTolo 6a pnopolUoe va PNAOKApPEl Kal va
Onuioupynaoel BAGBRN oTo HOTEP TNG CUOKEUNG.

5. Ma va é€xete an’ euBeiag pon Tou XupoU OTO MOTRpPI Od4g,
TonoBeTNOTE €va NoTrnpl avaAoyou UWPOUC KAl XwpnTIKOTATAC KATW
and To oTOWIO PONC Kal MEOTE EAapPa NPoc TA KATW TO OTOUIO WOTE
va anao@aAioTei Kal o XUuog Ba apyiosl va Tpéxel an’ eubeiagc oTo
noTrnp! oac.

6. MOAIC oAokAnpwBei To OTUWINO Tou PPOUTOU, aAvaCnKWOTE Tn
XEIpoAaBn - YOAIC oTapaTnosTe va nieleTe To PpoUTo, TO HOTEP Ba
oTapaTtnosl Tn AsiToupyia Tou. H ocuokeun Twpa eival o B€on
avapovng. Mnopeite va &ekivroeTe &ava To oTUWIPO ava ndoa
oTIYMN NIECoVTAg €va aAAo ppoUTo NAVW OTOV KWVO.
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MPOZOXH: O HEYIOTOG XPOVOG AEITOUPYIAG TNG OCUOCKEUNG
autTng Oev npénel va &enepvad TOUG 15 KUKAOUG ME
diakonTOHevVn Xpnon: 15 JeutepoAenta Asitoupyia / 15
deutepOAenTa avanauor. MOAIG oAokAnpwOouUvV o1 15 KUkAoI
diakonTOHEVNG AsITOUupyiag, 0 XpOvog avanauong TNnG
OUOKEUNG 0a npénel va €ivar 20 Aenta npiv Thv €NOHEVN

XpAon Tng.

. Katad Tn OJidpkela TOU OTUWIPATOC MNOAA®V  PpoUTwV, 0dG

OUOTNVOUNE vVa OTapaTaTe neplodika kal va kabapilete To PiATpo
and Ta UNOAEINPATA TOU NOATOU WOTE va €XeTE 0G0 To duvaTov Mnio
kaBapd xuuod oTo MoThp! oac.

. MeTd Tn Xpnon, KAEIioTE TN CUOKEUNR anoouvd£ovTac To PIC TNG ano

TNV npifa napoxng NAeKTpIKoU PEUPATOG, KAEIOTE TO OTOMIO PONC
XUHMOU, danopakpUVETE TO MOTAPI ME TO XUMO KAl KATOMIV
anoPakpUVETE Kal To OOXEi0 XUupoU padi Je To PIATPO Kal Toug
KWVOUG OTuWihaTog amd To Kupiw¢ owpa (Bdon HoTEP) TNG
OUOKEUNG.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHzH

1.

Mpiv &ekivnoeTe Tov KaBapiopyd TnG OUOKEUNG, PePalwBeiTe OTI N
OuoKeun Oev eival OuvOedeUEVN HME TO PeUPA Kal €XEl KPUWOEI
TEAEIWC.

Mpog anoguyn nAskTponAn§iag pn BuBiceTe nNoTé Tn Bdaon
HOTEP TNG CUOKEUNG N TO KAA®SI0 1 TO PIG TNG HECA OE VEPO
f onolodANOTE AAAo UypO Kal HNV TAd TOMOOETNOETE MNOTE
KATW anod TPeEXOUMEVO VEPO.

AnopakpUVETE OAQ TA ANOCNWUEVA PEPN TNG CUOKEUNG.

KaBapioTe Toug dU0 KWVOUG, TO QIATPO Kal To PNwA Pe {eoTd vePO
Kal uypo anoppunavTikd martwv. Katoniv EEnNAUveTe kKaAa OAa Ta
e€apTnUATa KAl OTEYVWOTE TA TeAEiwg. AuTa Ta eEapThnuara
pnopoUv va nAuBoUv kal oTo AMAUVTAPIO MIATWY, TONOBETWVTAG TA
oTo €ndvw pA@I Tou NAuvTnpiou.

2KOUNIOTE TOV NMEPIOTPEPOUEVO AEova Kal To owpa TnNG BAong HOTEP
ME €va eAaQpwC VOTIOPEVO PAAAKO navi kal agnoTe Ta va
oTeyvwoouv TeAeiwG. Mpoooxn: Mn XpnoIHONOIEiTE OkANpPa n
Si1aBpwTikad epydlAeia i kaBapioTika SiaAUpaTa i HeETAAAIKA
opouyydapia yid ToV Ka6apIioHO TWV HEPWV THG CUOKEUNG.
MnopeiTe €niong va anopakpUVETE Kal va kabapioeTe pe xAiapd
VEPO TNV KEPAAN Nigong epoUTwV ONPWXVOVTAG TNV eAappd npog
Ta KATW Kal anac@aAilovrag tTnv and Tn XeipoAapn. MNavroTe va



KpaTdaTe TNV KEPAAN Nieong JE To AAAO 0ag XEpI WOTE va anopUYETE

va Tn pi&eTe KATW KaTa AaBog. Katoniv, oteyvwoTte Tn dI1€E0dIKA.
7. BeBaiwBeiTe 0TI OAa Ta YEPN TNG CUOKEUNG £XOUV OTEYVWOEI TEAEIWG

Kal ENavaTonoBeTnOTE TA OTN CUOKEUN HE TN OWOTH O€Ipd TOUC.

OUPHOPpPWON ME TIC 1oxUoUOEG 0dnyiec TNC Eupwnadiknhc
‘Evwong nou OIENOUV NAEKTPIKEG OUOKEUEG aUTOU TOU
TUMNOU.

c € To npoidv auTod e€ival KATAOKEUAOMEVO O NANPN

MpooTacia Tou nepiBaAAovrog
- Eav kanoia pépa d1anioTWOETE OTI N CUOKEUN 0ag XpelaleTal
|§| avTikaTtaoTaon f dev 0ag XPnOoIYEUEl NAEOV, OKEQPTEITE TNV
npooTacia Tou NePIBAAAOVTOG:

— 1) Mnv netd€eTte TNV OUOKeun oag paldi ge Ta unodAoina
aoTik@ andépAnta (autr e€ivar kar n onuacia Tou
avaypa@opevou CUKBOAOU avakUKA®WGNG).

2) AneubuvbBeite otnv AnuoTikn Apxn 04A¢ yia va odg
unodeiel Ta onueia 01GABEONC TNG OUOKEUNG 0Ag yia
avakukAwon.

3) AlaB€TovTac Tnv axpnoTn NAEOV CUCKEUN 0AC OTA OWOTA
onMeia avakukAwaong BonbdTte oTnv npooracia Tou
nepIBAAANOVTOC kKaBwC Kal oTnVv eKPETAAAEUON €K VEOU
TWV UAIK®OV TNG GUOKEUNG 0dG.

4) O1 NAEKTPIKEG OUOKEUEG AOYW TWV UAIK®OV KATAOKEUNG
Toug €dv dev d1aTEBOUV OWOTA PNOPEi va EXOUV AGXNMEG
EMINTWOEIG OTO NEPIBAAAOV KAl KAT' ENEKTACT OTNV UYEia

Jac.

Me Tnv gyyunon TnG:

BUY WAY A.E.

; \/\/ G New@opog TupTaiou,
31° xAp ABnvwv - Aapiag,
19014 A@idveg, EANGDa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr


http://www.buyway.gr/

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed including the following:

1.

10.

Read all instructions carefully before using the product in
order to avoid damage caused by improper use or
mishandling.

Plug your appliance into a 220-240V outlet and before
connecting it to the mains, make sure that your outlet
voltage corresponds to the voltage stated on the rating
label of your juicer.

Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep
out of reach of children or persons who are unable to use it
properly.

To protect against fire, electric shock and injury to persons
do not immerse the device or its cord or plug in water or
any other liquid.

Protect the appliance against water.

Close supervision is necessary when the appliance is used by or
near children. Keep the appliance out of reach of children.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge,
ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A
SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED.
CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE APPLIANCE.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of
children aged less than 8 years.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Only use the appliance for domestic purposes and according to the
instructions of this leaflet.

Caution: The maximum continuous operation time shall not
exceed 15 cycles of 15 seconds on / 15 seconds off. After
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13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

22.

the 15 cycles are completed, a 20 minutes rest time must
be maintained before its next use.

.Never use the appliance on or near hot surfaces.
12.

Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning.
Unplug the appliance and allow it to cool down before putting on
or taking off any parts, or approaching parts that move in use and
before cleaning the appliance.

Before use, check for any damage at the supply cord and plug.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after
the appliance malfunctions, or it has been dropped or damaged in
any manner. Return appliance to the nearest authorized service
center for examination, repair or adjustment.

If the cord or plug of the appliance must be replaced, this must be
carried out only by the manufacturer or an authorized service
center or by a qualified technician to avoid possible injury.

Never use the appliance outdoors and always place it in a
dry environment (do not expose it to moisture).

Never use accessories not recommended by the manufacturer.
This could constitute a danger to the user and risk to damage the
appliance as it could cause fire, electric shock and injury to
persons.

Never move the appliance by pulling the cord. Make sure that cord
does not hang over edge of table or counter and cannot get caught
in any way. Do not wind the cord around the appliance and do not
bend it. Do not let the cord of the appliance get in contact with hot
objects and do not place it near such.

Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place the
appliance on or in or near hot surfaces or heat sources such as gas
or electric stoves, electric ovens or kitchenettes or microwave
ovens.

Do not touch moving parts of the appliance.

Do not connect the juicer in a damaged outlet and never use it if
it's plug or cord show any signs of damage.

Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be
carried out only by an authorized service agent. Unqualified repair
work can lead to extreme hazard for the user.



23.

24.

25.

26.

27.

Parts of the device:

1.
2.

v R w

© PN

Do not clean detachable parts of the device with cleansers, steel
wool pads, or other abrasive material.

To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug.
But never pull the cord.

This appliance can only be used to squeeze citrus fruits (i.e. lemons
or oranges). Never use it for juicing other kinds of fruits.

No liability can be accepted by the manufacturer or the dealer for
any damage or injuries to the user or other persons caused by non-
compliance with these use instructions or any other improper use
or mishandling.

Save these instructions for possible future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY

Big cone (suitable for oranges)
Small cone (suitable for
lemons)

Stainless steel juice filter
Juice bowl

Juice flow spout with stop
function

Handle

Press head

Rotating axis

Main unit body (motor base)

Before the first use:

1.

Take your juicer out of its box and remove all packaging material.
Check that all accessories are complete and the unit or its
accessories are not damaged.

Clean and dry all detachable parts thoroughly as described in
section “Cleaning and Maintenance”.

Assembling of the device:
The appliance consists of 3 main parts:
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1. Motor base unit
2. Juicer bowl
3. Squeezer system (filter and cones)

Assemble your juicer according to the following assembling
steps:

Lift the handle and place the juicer bowl on the rotating axis, situated
on the top of the motor base unit and make sure it is fitted securely in
its place. Place the squeezer system inside the juicer bowl (first the
filter and then the cones) and secure it into place. Now the appliance
is ready to use.

Operation:

The appliance has no switch. By lowering the handle and pressing the
fruit the machine begins to rotate, extracting juice and collecting the
juice in the juicer bowl. If pressure is released from the squeezer, the
machine will automatically stop.

In case you need your juice to be collected directly to your glass, place
your glass under the spout and then press the spout slightly
downwards to open it and allow the juice to flow.

USING YOUR JUICER

1. Wash and then halve the citrus fruits.

2. Plug the power cord into the outlet.

3. In the case that you want to collect the juice into the bowl, make
sure that the spout is closed (on its upper position).

4. Then place the half of the fruit on the corresponding cone (small
cone for lemons / big cones for oranges), lower the handle making
sure that the pressing head is aligned with the fruit to get the best
squeezing results. The motor will start running. Then the extracted
juice will flow into the bowl through the filter. The rough flesh and
pith will be kept on the filter.

Caution: Never use excessive force when pressing the fruit to
prevent from blocking and damaging the motor.

5. In case you need your juice to be collected directly to your glass,
place a glass with the appropriate height and capacity under the
spout and then press the spout slightly downwards to open it and
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allow the juice to flow directly to your glass.

Once squeezing of the fruit is completed, lift the pressing handle
from the fruit and the motor will automatically stop running. The
appliance is in the idle state. You may restart it again at any time
by pressing a new fruit on the cone.

Caution: The maximum continuous operation time shall not
exceed 15 cycles of 15 seconds on / 15 seconds off. After the
15 cycles are completed, a 20 minutes rest time must be
maintained before its next use.

7.

When you are squeezing a big amount of fruits, it is advisable that
you clean the filter by removing the rough flesh and pith residue
from time to time to have a better juice result in your glass with
the less pulp residue possible.

After use, turn off your appliance by disconnecting it from the
mains, close the spout by lifting it up to stop the juice flow, remove
the glass with the collected juice and then remove the juice bowl
with the squeezing system (filter and cones) from the main motor
unit.

CLEANING AND MAINTENANCE

1.

w
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Unplug the appliance and wait until it completely cools down before
cleaning.

To protect against fire, electric shock and injury to persons
never immerse the motor base unit of the device or its cord
or plug in water or any other liquid and never put them
under running water.

Disassemble all detachable parts.

Rinse the two cones, filter and bowl in warm sudsy water. After
cleaning, rinse and dry all parts thoroughly.

These parts of the device may also be washed on the top rack of
the dishwasher.

Wipe the rotating axis and the motor base unit body with a soft
damp cloth and dry thoroughly.

Caution: Do not use rough abrasive cleaning materials or
scouring pads on parts of the device.

You may also remove the pressing head and clean it with lukewarm
water by pressing it slightly down to release it from the handle.



Always keep the pressing head with your other hand to avoid
dropping it down by accident. Then dry it thoroughly.
7. Make sure that all parts are completely dry and assemble them

together in the correct order.

This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Protecting the environment
i% Should you find one day that your appliance needs to
be replaced or if it is of no further use to you, think of
the protection of the environment:

1) Do not dispose your appliance along with the rest
of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will
instruct you of the recycling centers to which your
appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the
recycling of the appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

BUY WAY S.A.
Tyrtaiou Avenue,

G 31t km Athinon-Lamias,
19014 Afidnes, Greece
Tel.: +30 210-2464214
www.buyway.gr
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